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The article considers the problems of cross-cultural dialogue through the Russian State Hydrometeorological University international policy.
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Интернационализация образования является следствием глобализации современного мира и одновременно ресурсом ускорения интеграции общественной и экономической жизни государств. Согласованный подход к интернационализации высшего образования опирается на долгосрочные политические, культурные и академические цели развития каждой страны.

Под интернационализацией высшего образования (Internationalization of higher education) принято понимать процесс, при котором цели, функции и организация предоставления образовательных услуг приобретают международное измерение. Интернационализация образования проявляется в таких формах международного сотрудничества, как: 

- возрастающая мобильность студентов и профессорско-преподавательского состава в образовательных целях; 

- использование международных образовательных программ;

- формирование новых международных образовательных стандартов; 

- применение международных процедур аккредитации; 

- создание стратегических образовательных альянсов [5]. 

Отечественные и зарубежные исследователи рассматривают интернационализацию высшего образования как международную солидарность, выраженную в объединении педагогических усилий преподавателей и студентов различных стран на основе принятия общих идеалов и взаимного уважения [4]. Интернационализация предполагает признание культурного плюрализма, формирование поликультурной компетентности, толерантного отношения к иным странам и народам, а также интенсивный диалог культур.

Межкультурное взаимодействие является одним из способов развития культуры. Под его влиянием происходят динамические изменения в сфере культурной деятельности двух или более взаимодействующих культур, появляются новые элементы культуры и новые формы культурной активности, корректируются ценностные ориентиры, модели поведения, картина мира. 
В процессе межкультурного взаимодействия происходит формирование новой международной образовательной среды, где в оптимальной форме могли бы реализовываться национальные интересы стран-участников и осуществляться совместный поиск решения существующих проблем.

В контексте интернационализации образования формируется идея необходимости создания диалоговых образовательных систем, обогащающих ментальное пространство человеческого сообщества за счет индивидуальной, творческой, активно преобразующей созидательной деятельности людей. Согласно В.С. Библеру, механизмом обогащения ментальности может стать широко понимаемый многоаспектный диалог культур, когда в интерактивном взаимодействии происходит приобщение человеческих сообществ к наиболее стабильным (классическим) основаниям «духовной ауры» различных социумов, к их ментальным, исторически сложившимся ценностям и культурным приоритетам [1]. 

Идеолог проекта «Межкультурное разнообразие и вызовы религиозного разнообразия и диалога» П. Бателаан разработал основные компоненты диалога представителей разных культур и религий. Эти компоненты состоят 
в том, что диалог должен быть содержательным с точки зрения достижения результата и решения проблем, должен содействовать рассмотрению вопроса с разных позиций, должен базироваться на умении слушать и быть услышанным, а также на знании предмета дискуссии и взаимном уважении. Разделяемые ценности должны основываться на уважении к людям как представителям человеческой цивилизации, их культуре и традициям, природе, в которой они живут. В противном случае этим ценностям противостоят этнический эгоцентризм и расовая нетерпимость, вандализм и насилие, потребительское отношение к природе и загрязнение окружающей среды [2,3].

Российский государственный гидрометеорологический университет (РГГМУ), как и большинство вузов России, активно включается в процесс интернационализации. 

Международная деятельность университета ведется по следующим направлениям:

- научно-исследовательская работа в областях наук об окружающей среде, экономики и менеджмента; развития международного образования; стратегического управления университетами;

- выполнение соглашения между правительством Российской Федерации и Всемирной метеорологической организацией (ВМО) об обучении иностранных граждан, направленных в РГГМУ национальными метеорологическими службами государств-членов ВМО;

- международная академическая мобильность, включая обучение граждан иностранных государств по различным образовательным программам и межуниверситетский обмен студентами, преподавателями и научными сотрудниками;

- внедрение принципов Болонской декларации в практическую деятельность РГГМУ;

- проведение научно-практических конференций, симпозиумов и семинаров.

С 1995 г. РГГМУ, являясь Региональным метеорологическим учебным центром Всемирной метеорологической организации, готовит специалистов для Национальных метеорологических и гидрологических служб зарубежных стран.

РГГМУ на протяжении многих лет сотрудничает с научными и учебными заведениями Финляндии, Германии, Великобритании, Испании, Польши, КНР, Португалии, Италии, Швеции, Дании, Норвегии и другими.

Наличие долгосрочных договоров с данными университетами позволяет направлять студентов, аспирантов и преподавателей на включенное обучение и стажировку за рубеж.

В РГГМУ открыта и успешно развивается кафедра ЮНЕСКО по методам дистанционного зондирования атмосферы и океана.

С 2002 г. РГГМУ является участником международной университетской сети ЮНЕСКО-UNITWIN в области комплексного управления прибрежной зоной. За последние годы университет участвовал более чем в 15 международных проектах и программах, включая программы Европейского Союза TACIS TEMPUS, Трансграничного сотрудничества, программы Совета Министров Северных Стран, программы ЮНЕСКО и т.д. 

Международные службы РГГМУ принимают активное участие в реализации крупного проекта по разработке теоретических основ развития экспорта образовательных услуг РФ в рамках программ «Развитие научного потенциала высшей школы» и Федеральной целевой программы развития образования.

Возвращаясь к теме межкультурного диалога в образовании необходимо отметить, что для достижения позитивного результата важно учитывать национально-культурные особенности как студентов, принадлежащих к разным этническим группам, так и различные интеллектуальные стили, которые проявляются у преподавателей и исследователей, осуществляющих совместную научно-педагогическую деятельность. 

В этой связи следует отметить еще один вид исследований, проводимый специалистами Центра международного образования РГГМУ - изучение национально-культурных различий иностранных учащихся разных национальностей. В рамках этого исследования с иностранными студентами подготовительного отделения проводится курс «Социально-психологическая адаптация». Основной целью этого курса является формирование у иностранных учащихся установок толерантного сознания и культуры межличностных отношений. На занятиях этого курса в полной мере реализуется принцип межкультурного диалога.

В каждой национальной культуре мира такие понятия, как власть, бюрократия, товарищество, творчество, доверие, ответственность и многие другие воспринимаются по-разному. Описывая их, мы используем порой одни и те же слова, вкладывая в них совершенно разный смысл. Взаимодействие столь различных культур и способов мышления является сложной проблемой, возникающей в процессе интернационализации.

 Проведенное нами исследование показало, что каждая культура отличается от других конкретными решениями, которые ее представители выбирают  при преодолении определенных жизненных проблем. Представители разных наций несут в себе систему знаний и понимания мира (менталитет), которая отвечает их национальной культуре. Межкультурный диалог – это способ понять и принять представителей иной культуры, а значит, взглянуть 
на мир их глазами.
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